
KOMISSION PÄÄTÖS,

tehty 30 päivänä maaliskuuta 2007,

yhteisön rahoitusosuuden myöntämisestä Bulgariassa ja Romaniassa toteutettavalle selvitykselle
salmonellan esiintyvyyden perustasosta kalkkunoissa

(tiedoksiannettu numerolla K(2007) 1401)

(Ainoastaan bulgarian- ja romaniankieliset tekstit ovat todistusvoimaiset)

(2007/208/EY)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon tietyistä eläinlääkintäalan kustannuksista 26
päivänä kesäkuuta 1990 tehdyn neuvoston päätöksen
90/424/ETY (1) ja erityisesti sen 20 artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Päätöksessä 90/424/ETY säädetään yhteisön osallistumi-
sesta yksittäisten eläinlääkinnällisten toimien rahoituk-
seen. Päätöksessä säädetään myös, että yhteisö toteuttaa
tai auttaa jäsenvaltioita toteuttamaan yhteisön eläinlääkin-
tälainsäädännön ja eläinlääkintäalan koulutuksen kehittä-
miseen tarvittavia teknisiä tai tieteellisiä toimia.

(2) Salmonellan ja muiden tiettyjen elintarvikkeiden kautta
tarttuvien tiettyjen zoonoosien aiheuttajien valvonnasta
17 päivänä marraskuuta 2003 annetun Euroopan parla-
mentin ja neuvoston asetuksessa (EY) N:o 2160/2003 (2)
säädetään, että on asetettava yhteisön tavoite salmonellan
esiintymisen vähentämiseksi kalkkunapopulaatioissa vuo-
den 2007 loppuun mennessä.

(3) Yhteisön tavoitteen asettamiseksi saatavilla on oltava ver-
tailukelpoisia tietoja salmonellan esiintymisestä kalkkuna-
populaatioissa Bulgariassa ja Romaniassa. Tällaisia tietoja
ei kuitenkaan ole saatavilla, mistä syystä olisi toteutettava
erityisselvitys salmonellan esiintymisen seuraamiseksi kalk-
kunoissa asianmukaisena ajanjaksona kyseisissä jäsenval-
tioissa.

(4) Muut jäsenvaltiot suorittavat salmonellan esiintymistä
kalkkunoissa koskevan perustasotutkimuksen lokakuun
2006 ja syyskuun 2007 välisenä aikana yhteisön rahoi-
tusosuuden myöntämisestä jäsenvaltioissa toteutettavalle
selvitykselle salmonellan esiintyvyyden perustasosta kalk-
kunoissa 29 päivänä syyskuuta 2006 tehdyn komission
päätöksen 2006/662/EY (3) mukaisesti. Samaa menettelyä
olisi käytettävä perustasotutkimuksissa Bulgariassa ja Ro-
maniassa. Tutkimusaikaa olisi kuitenkin lyhennettävä,

jotta kaikkien jäsenvaltioiden tiedot voidaan analysoida
samanaikaisesti.

(5) Selvityksestä saadaan tekniset tiedot, jotka ovat tarpeelli-
set yhteisön eläinlääkintälainsäädännön kehittämiselle.
Koska vertailukelpoisten tietojen kerääminen salmonellan
esiintymisestä kalkkunoissa Bulgariassa ja Romaniassa on
tärkeää, jäsenvaltioille olisi myönnettävä yhteisön rahoi-
tusta selvityksen erityisvaatimusten täyttämiseksi. Siksi on
aiheellista korvata laboratoriotesteistä aiheutuneet kulut
100-prosenttisesti säädetyn enimmäismäärän rajoissa. Mi-
hinkään muihin kuluihin, kuten näytteenotto-, matkus-
tus- ja hallinnollisiin kuluihin, ei saisi yhteisön rahoitusta.

(6) Yhteisön rahoitusosuus myönnetään sillä edellytyksellä,
että selvitys toteutetaan yhteisön lainsäädännön mukai-
sesti ja että tiettyjä muita ehtoja noudatetaan. Rahoitus-
osuus olisi myönnettävä sillä edellytyksellä, että säädetyt
toimet toteutetaan tosiasiallisesti ja että viranomaiset toi-
mittavat kaikki tarpeelliset tiedot säädetyssä määräajassa.

(7) On tarpeen täsmentää kurssi, jota käytetään maatalouden
euromääräisestä valuuttajärjestelmästä 15 päivänä joulu-
kuuta 1998 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o
2799/98 (4) 1 artiklan d kohdassa määritellyissä kansalli-
sissa valuutoissa jätettyjen maksuhakemusten muuntami-
seen.

(8) Tässä päätöksessä säädetyt toimenpiteet ovat elintarvike-
ketjua ja eläinten terveyttä käsittelevän pysyvän komitean
lausunnon mukaiset,

ON TEHNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Kohde ja soveltamisala

1. Toteutetaan selvitys, jossa kartoitetaan salmonellan esiinty-
vyyden perustaso Bulgariassa ja Romaniassa seuraavissa kalkku-
naparvissa:
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a) teuraskalkkunaparvissa, joista otetaan näytteitä kolmen vii-
kon sisällä ennen niiden lähettämistä valitulta tilalta teuras-
tettavaksi;

b) siitoskalkkunaparvissa, joista otetaan näytteitä yhdeksän vii-
kon sisällä ennen parvien lopettamista.

2. Salmonellan esiintyvyyden perustasoa 1 kohdassa tarkoite-
tuissa parvissa, jäljempänä ’parvet’, koskeva selvitys kattaa 1
päivän huhtikuuta 2007 ja 30 päivän syyskuuta 2007 välisen
ajanjakson.

3. Tässä päätöksessä ’toimivaltaisella viranomaisella’ tarkoite-
taan jäsenvaltion viranomaista tai viranomaisia asetuksen (EY)
N:o 2160/2003 3 artiklan mukaisesti.

2 artikla

Otanta

1. Selvitystä varten otetaan näytteet tiloilla, joilla on vähin-
tään 500 teuraskalkkunaa tai 250 siitoskalkkunaa. Kullakin va-
litulla teuraskalkkunatilalla otetaan näytteitä yhdestä sopivani-
käisestä parvesta.

Jos näytteenoton kohteina olevien parvien lukumäärä, joka on
laskettu teknisten ohjeiden mukaisesti, on suurempi kuin sellais-
ten käytettävissä olevien tilojen lukumäärä, joilla on vähintään 1
alakohdassa mainitut määrät kalkkunoita, voidaan samalla tilalla
ottaa näytteitä enintään neljästä parvesta, jotta saavutetaan ky-
seinen parvien laskettu lukumäärä. Mikäli mahdollista, yksittäi-
sen tilojen lisäparvien olisi oltava peräisin eri kalkkunankasvat-
tamorakennuksista ja näytteiden olisi oltava eri kuukausilta.

Jos näytteenoton kohteina olevien parvien lukumäärä on edel-
leen liian pieni, voidaan samalla tilalla ottaa näytteitä useam-
masta kuin neljästä parvesta, jolloin olisi keskityttävä suhteelli-
sen suuriin tiloihin.

Jos näytteenoton kohteina olevien parvien lukumäärä on edel-
leen liian pieni, parvista voidaan ottaa näytteitä tiloilla, joilla on
vähemmän kuin 1 alakohdassa täsmennetty määrä kalkkunoita.

2. Näytteenoton suorittaa toimivaltainen viranomainen tai
jokin sen valvonnassa oleva taho.

3 artikla

Salmonella spp:n osoittaminen ja relevanttien isolaattien
serotyypin määritys

1. Salmonella spp:n osoittaminen ja relevanttien isolaattien
serotyypin määritys tapahtuvat salmonellasta vastaavissa kansalli-
sissa vertailulaboratorioissa.

Toimivaltaiset viranomaiset voivat kuitenkin nimetä muutamia
muita salmonellan viralliseen valvontaan osallistuvia laboratori-
oita tekemään analyysit, jos kansallisella vertailulaboratoriolla ei
ole valmiuksia tehdä kaikkia analyysejä tai jos osoittaminen ei
kuulu sen rutiinitehtäviin.

Näillä laboratorioilla on oltava näyttöä vaaditun osoitusmenetel-
män käytöstä ja niiden on käytettävä ISO-standardin 17025
mukaista laadunvarmistusjärjestelmää sekä oltava kansallisen
vertailulaboratorion valvonnassa.

2. Salmonella spp:n osoittaminen tapahtuu salmonellasta vas-
taavan yhteisön vertailulaboratorion suosittaman menetelmän
mukaisesti.

3. Relevanttien isolaattien serotyypin määritys suoritetaan
Kauffmann-Whiten menetelmän mukaisesti.

4 artikla

Tietojenkeruu, arviointi ja raportointi

1. Toimivaltainen viranomainen kerää ja arvioi tämän pää-
töksen 3 artiklan mukaisesti 2 artiklassa tarkoitetun otannan
perusteella saadut tulokset sekä toimittaa kaikki tarvittavat yh-
distellyt tiedot ja niitä koskevan arviointinsa komissiolle.

Komissio toimittaa tulokset sekä jäsenvaltioiden kansalliset yh-
distellyt tiedot ja arvioinnit Euroopan elintarviketurvallisuusvira-
nomaiselle, joka tutkii ne.

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitetut kansalliset yhdistellyt tiedot
ja tulokset asetetaan julkisesti saataville muodossa, joka takaa
tietojen luottamuksellisuuden.

5 artikla

Tekniset ohjeet

Tämän päätöksen 2, 3 ja 4 artiklassa mainitut tehtävät ja toimet
on toteutettava teknisten ohjeiden SANCO/2083/2006 mukai-
sesti, jotka esiteltiin 18 päivänä heinäkuuta 2006 pidetyssä elin-
tarvikeketjua ja eläinten terveyttä käsittelevän pysyvän komitean
kokouksessa, sellaisina kuin ne on julkaistu komission
verkkosivustolla http://europa.eu.int/comm/food/food/biosafety/
salmonella/impl_reg_en.htm

6 artikla

Yhteisön rahoitusosuus

1. Yhteisö myöntää Bulgarialle ja Romanialle rahoitusta ku-
luihin, jotka aiheutuvat laboratoriotesteistä eli Salmonella spp:n
bakteriologisesta osoittamisesta ja relevanttien isolaattien sero-
tyypin määrityksestä.
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2. Yhteisön rahoitusosuuden enimmäismäärä on:

a) 20 euroa Salmonella spp:n bakteriologisen osoittamisen va-
ralta tehtyä testiä kohden;

b) 30 euroa relevanttien isolaattien serotyypin määritystä var-
ten.

Yhteisön rahoitusosuus ei saa kuitenkaan ylittää liitteessä I vah-
vistettuja määriä.

7 artikla

Yhteisön rahoitusosuuden myöntämisedellytykset

1. Edellä 6 artiklassa tarkoitettu rahoitusosuus myönnetään
Bulgarialle ja Romanialle sillä edellytyksellä, että selvitys toteu-
tetaan asiaa koskevien yhteisön lainsäädännön säännösten mu-
kaisesti, mukaan luettuina kilpailusäännöt ja julkisia hankintoja
koskevat säännöt, ja että seuraavia edellytyksiä noudatetaan:

a) selvityksen toteuttamista koskevat lait, asetukset ja hallinnol-
liset määräykset saatetaan voimaan 1 päivään huhtikuuta
2007 mennessä;

b) selvityksen ensimmäisistä kolmesta kuukaudesta toimitetaan
tilanneraportti 31 päivään heinäkuuta 2007 mennessä; tilan-
neraportin on sisällettävä kaikki 5 artiklassa tarkoitettujen
teknisten ohjeiden luvussa 6 ”Raportointi” mainitut tiedot;

c) selvityksen teknisestä toteuttamisesta toimitetaan viimeistään
31 päivänä lokakuuta 2007 loppuraportti, johon on liitetty
tositteet 1 päivän huhtikuuta 2007 ja 30 päivän syyskuuta
2007 välisenä aikana aiheutuneista kustannuksista ja saa-
duista tuloksista; aiheutuneita kuluja koskevien tositteiden
on sisällettävä vähintään liitteessä II esitetyt tiedot;

d) selvitys toteutetaan asianmukaisesti.

2. Liitteessä I tarkoitettu 50 prosentin ennakkomaksu koko-
naismäärästä voidaan maksaa Bulgarian tai Romanian pyyn-
nöstä.

3. Jos 1 kohdan c alakohdassa mainittua aikarajaa ei nouda-
teta, yhteisön rahoitusosuutta vähennetään kokonaismäärästä
asteittain 25 prosentilla 15 päivästä marraskuuta 2007, 50 pro-
sentilla 1 päivästä joulukuuta 2007 ja 100 prosentilla 15 päi-
västä joulukuuta 2007 lähtien.

8 artikla

Menojen muuntokurssi

Hallinnon sujuvuuden vuoksi kaikki menot, joille haetaan yh-
teisön rahoitusta, olisi ilmaistava euroina. Maatalouden euro-
määräisen valuuttajärjestelmän soveltamista koskevista yksityis-
kohtaisista säännöistä maatalousalalla ja eräiden asetusten muut-
tamisesta 20 päivänä joulukuuta 2006 annetun komission ase-
tuksen (EY) N:o 1913/2006 (1) mukaisesti muuna valuuttana
kuin euroina ilmaistujen menojen muuntokurssin olisi oltava
viimeisin kurssi, jonka Euroopan keskuspankki on vahvistanut
ennen sen kuukauden ensimmäistä päivää, jona jäsenvaltio jät-
tää hakemuksen.

9 artikla

Soveltaminen

Tätä päätöstä sovelletaan 1 päivästä huhtikuuta 2007.

10 artikla

Osoitus

Tämä päätös on osoitettu Bulgarian tasavallalle ja Romanialle.

Tehty Brysselissä 30 päivänä maaliskuuta 2007.

Komission puolesta
Markos KYPRIANOU

Komission jäsen
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LIITE I

Yhteisön Bulgarialle ja Romanialle myöntämän rahoitustuen enimmäismäärä

(EUR)

Jäsenvaltio Määrä

Bulgaria 2 990

Romania 3 250
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LIITE II

Varmennettu rahoituskertomus Salmonella spp:n esiintyvyyden perustasoa kalkkunaparvissa koskevan
selvityksen toteuttamisesta

Raportointikausi: 1.4.2007–30.9.2007

Ilmoitus yhteisön rahoitusosuuteen oikeuttavista selvityksen kustannuksista

Yhteisön rahoitusosuutta koskevan komission päätöksen viitenumero: ..............................................................................................

......................................................................................................................................................................................................................................

Seuraavista toimista aiheutuneet
kustannukset Testien lukumäärä

Raportointijakson aikana aiheutuneet
testikustannukset yhteensä (kansallisena

valuuttana)

Salmonella spp:n bakteriologinen
osoittaminen

Salmonellan isolaattien serotyypin
määritys

Edunsaajan ilmoitus

Vakuutamme, että

— ilmoituksessa mainitut kustannukset ovat todellisia ja että ne ovat aiheutuneet komission päätöksessä 2007/208/EY
määriteltyjen tehtävien suorittamisesta ja että ne olivat kyseisten tehtävien asianmukaisen suorittamisen kannalta
välttämättömiä,

— kaikki kustannuksiin liittyvät asiakirjat ovat käytettävissä tilintarkastusta varten.

Päiväys: .....................................................................................................................................................................................................................

Taloudellisessa vastuussa olevan henkilön nimi: .........................................................................................................................................

Allekirjoitus: ............................................................................................................................................................................................................
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